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_ CONSUMER iNFORMATION

e

Please read IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS on page 5 before
use. ARead and understand all instructions.

TO OUR VALUED CUSTOMER

Woe are very pleased lo welcome you to the Panasonrc family of products Thanhk you for
purchasing this product Our inlenl 1s lhal you become one ol our many salished cuslomers

Proper assembly and sale use ol your vacuum cleaner are your responsibiliies Your vacuum
cleaner I1s intended only tor household use The cleaner should be stored in a dry, Indoor area
Read the Operallng Inalructions carefully far imporianl use and salety infarmation

Special care |s required when vacuuming certain kypes of carpel or lloor covenng Always
B =z '3 = n mln D B - - - a0 EENING D =5 DeE

PLEASE PAY CLOSE ATTENTION TO ALL
WARNING AND CAUTION STATEMENTS.

WARNING stalemenis are designed o aleri you to the
WAHN’NG possibility of persanal injury, loss of human hife, and/or
damage o the vacuum cleaner and/or personal

property If Ihe instructions given ars nol followed

followed

CAUTION stalements are designed lo alert you lo the
CAU ' VON possibility of damage to Ihe vacuum cleaner and/or
personal property ff the instruclions given ars nol

TO AVOID ELECTRICAL SHOCK

Never vacuum damp or wel surfaces or liqulds

DO NOT siore machine ouldoors

Replace worn or frayed pawer cord Immedialely

Unplug from ouliel when nol In use and before seracing

TO AVOID ACCIDENTS

Encepl for hand-held cleaners, keep machine on flaor - nol chalrs lables sleps, slalrs, ele

Slore machine prumplly afler each use lo prevenl accldents such as Irlpplng over power cord ar machine
Use machine and accessarles only In a manner inlended by the manufaciurer

The use of an esenslon cord is nol recommended

®2001 Malsushita Electric Corporallon of Amenca All rights reserved
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“IMPORTANT. SAFETY INSTRUCTIONS

When using vacuum cleaner, basic precautions should always
be followed, including the following

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS VACUUM CLEANER

m WARNING

To reduce the nsk of hre, electncal shock, injury

1

2.

3.

10

11.

12.

13
14
15

. DO NOT |eave vacuum cleaner when plugged in Unplug from outlet when not

in use and befare servicing

To reduce the nshk ol hre, electnc shock - DO NOT use outdoors or on wet
surfaces

DO NOT allow o be used as a loy Close attenlion 1s necessary when used
by or near children

. Use only as described in this manual Use only manufacturer's recommended

tools

DO NOT use with damaged cord or plug Il vacuum cleaner 1s nol working as
it should, has been dropped, damaged, left ouldoors, or dropped into water,
return i1t lo an autharized Panasonic Servicenler

DO NOT pull or carry by cord, use cord as a handle, close door on cord, or
pull cord around sharp edges or corners DO NOT run vacuum cleaner over
cord Keep cord away from healed surfaces

. DO NOT unplug by pulling on cord To unplug, grasp the plug, not the cord

DO NOT handle plug or vacuum cleaner with wel hands

. DO NOT pul any objects into openings DO NOT use with any opening

blocked, keep free of dust, in, har, and anylhing that may reduce air flow

Keep har, loose clothing, hingers, and all parts of body away from openings
and mowving paris

DO NOT pick up anything that 1s burning or smoking, such as cigarettes,
matches, or hot ashes

DO NOT use without dust bag and/or filters in place
Turn off all controls before unplugging
Use exlra care when cleaning on stairs

. DO NOT use cleaner to pick up flammable or combustible liquids such as

gasoline or use In areas where they may be present

SAVE THESE INSTRUCTIONS

THIS VACUUM CLEANER IS INTENDED
FOR HOUSEHOLD USE ONLY

Note Belore you plug in your Panasonic vacuum cleaner, make sure Ihal lhe voltage
indicated on lhe raling plale localed al lhe back of lhe vacuum cleaner s lhe same as your
local supply



<= " " “PARTS IDENTIFICATION™"
Identificacion de.piezas .. .

Dn-Of Swilch
Inlerrupior de
osncsndido-apagado

Hose Holder

Soporls para

1a Manguera
/

Hoea
4— Mangusra

Powar
Card
Cardén

Duel Cover
[Dust Bag Inside)

Cubisrla ds balsa Hose Ring Carry

(Boisa est4 adenfyc)  Amiio para Handla
manguera Mango para
Vac Gauge fransportar
Indicador de Suclion
aspuacitn Inlal Cover
=~ Secondary Filler Cubrerla d=
. Handle Scraw asprracitn

Cravice Tool
Herramienta
para
hendiduras

Hose
Ring Mounl
Sapars daf

- {Inside Dust
Compariment) Tarniio de
Filtro secumndarno mangn
{Dantro da cubiarta Wand
da boisa) Dusling Tubo
Exhausi Fitler :;":12
(inside Dusl Cover) s
Fillro da escapa para
/ sacudir

= (Dsniro de cubisra
i

Ao da bolsg) UFhUIE_llF".'l; f;:ﬂ;ﬁ::
. oo
- Herramienla

para lapices J -~ Shon Hose

Manguam
T corta
Nzzzla \ Headlight
Boguilla  Furnilure Luz Apilator Dverload
Guard Proleclor Resel Handle Rallng Plala
Prolsclor Protaccién de sobracarga Releass Voltimsiro
oe meubles dal sgitarfor Pedal
Aglialor ON-OF If;’;‘r’:’: f;‘;
Seleclor
Sefactor Dn-of oo mangm
def Agitedor

FEATURE CHART / Diagrama de caracteristicas

(PANASONIC UPRIGHT VACUUM)
(Aspiradora vertical Panasonic)

FEATURES Power Vac Gauge Headlight | Cord Length | Bare Flaor
Caracleristicas Voliaje Indicador de Luz Extenstdn Uso sin
aspracion de cordon alformbra
Model / Modelo [120V AC (60Hz) Yes Yes 35 FL (106 m) Yes
MC-V7418D 1204/120A St Si 10,6 m (35 pi) Si




i ASSEMBLY / Moniaje

Attaching Handle / Colocacion del mango

1)

DO NOT plug in until
assembly 15 completle
No enchufe hasla gue el
monlaye eslé completo

Turn ON-OFF switch OFF
Mueva el conirol ON-OFF
a la posicidn OFF

«— Handie
Mango

Remove handie
screw
Quite et tornifle del mango

Insert handle
Instale el mango

2)
> Insert screw
instale el tormillo

> Tighten screw

Apniete ef tornifio
Do Nol
Remaova
Screw
Ne

removerse

- \ lormiifo
N

~——— Handle
Scraw
Tormilfo
del mango

A

3)

Push power cord into two (2)
cord clips 1n back of handle
Empuje ef corddn elécirico hasta
las dos (2) dreas
mndicadas en la parie
trasera del mango

pldetico —a

//‘?

q)

Wrap power cord around lawer
cord relamner and cord hook
Envuelva sl cordon elécirico
alrededor dsl soporte inferiory
el suyelador del cordon

Secure retainer
(plug head) lo
power cord
Asegiire fa
clavya en el
corddn elécirnico

Relalnar
(Plug Head)

Clavija il

— | AN

» Detach plug head from

power cord
Desconecls el enchufe
del corddn eldctrico

Rolate cord hooh
down 1o release
cord

Rusde hacia abajo
el sujelador del
corddn para
hbrerarlo

Cord Hool
Sujelador
def carddn

2)

> Aelurn the cord hook to the
upright position before
atiempling lo rewind lhe cord
Devuelva ef gancho del sorddn
a la posicidn vertieal antes de
iratar de rebobinar ef corddn




Tool Storage / Aimacenaje de herramientas

— l—— Wands (2)
n Tubos (2)
Dusling Brush
Cepiia pard ——. &___\ — )
sacudit Uphaolslery Toal
/ Hemamenia Crevice Tool
para tapices HE"Ehﬂ"E:;LE
5" Slal para hentiduras

Rarnura en "J"

Raised Tah I

Lenguela Hose
levaniada Manguera

> Some lools may already be stiored on vacuum
cleaner
Es posible gque ya se almacenen unas herrarmenlas
en fa aspiradora

» Place hoee In bachk of handle on hose holder
Cologue la manguera en la parie trasara del scporte
de manguera

> AHach wand Lo hose by aligning Lhe

two (2) raised labs on wand with “J” Hose Holdar

slols in hose, guide labs along a:; ;:

%runvas, Iwisl to lock In place mﬁﬁg,_,s,ﬂ
ara coneclar ef fubo a /a mangusra,

alines las dos (2) lengdslas fevanitadas sn Carry
el tubo con las ranuras "J" en la manguera Musva las Handle
lengtielas hacia las ranuras, ruedsias para asegurar x::sgs’uﬂg?
» Placa wand n rear slot of ool holder, Hos= Ring Sucllon
twisling and pushing down over shorl 4,40 pars ——— Inlal Cover
hose lo assure a goad conneclion mangusra Cubierta da
Cologus el lubo en la ranura trasera BSpHEcSn
del soporle para herramenlas, rodando y Crevics Tool
empujando hacia abajo a la mangusra H;:ra;:anl::
coffd para asegurar Ufa conexion
Buena Dusling ﬁarﬁ
Brush endiduras
» Slore olher wand, dusting brush Capillo Hose
and upholsiery toal In rear of dusl parm Ring Mount
comparimenl sacudir Soporte def
Ailmacens sf oiro lubo, sl espiifo Uphalstary anilio para
para polvo y la herramisnta para Tool manguers
lapices en la parte trasera en el Herramianla
compartimento para el poivo pera tapices
> Place crevice lool into front slol of tool Shert Hosa
holder Manguers
Cologue la herramienla para hendiduras en \ coria
el frente dsl soporte para herrarmientas
> Refer lo PARTS IDENTIFICATION sechion for lao) Handla
losalion Roleasa
Vdase la ssccion ds “ldentificacidn da PP;dr"‘;
piezas” para la ubicaeidn de las Agnater ON-OFf . °0% 55
herramientas Saleclor oo ,_rnang'l.
Selecior On-Dff
dal Agilador



" .. FEATURES]/ Caracteristicas ., .-

Automatic Self Adjusting Nozzle
Boquilla de gjuste automatico

> The nozzle ol your Panasconic uprighl vacuum cleaner automalically adjusis to
any carpei plle height
La boguilla de su aspiradora verfical Panasonic se ajusta aulomdlicamente a la
aflura de cualquier peio de alfombra

> Fpalure allows nozzle to float evenly over carpet pile surfaces
La caracterfslica perminte gue la boquilla flols Hciiments en las superficies
del pelo da alfornbra

> No manual adyjustments required

No se requieren los ajusles manuales Shallaw Nozzle
Flle Carpel B i
Alfombra de ~ B09U"E
palo corlo
Deep Plla S i 20
Carpel N +_, “#————— Pivol Polnl
Alfombra de = Baotdn da
fheraciin

> Edge cleaning teature provides for improved
cleaning of carpels near walls and furniture
Usse la caraclerslica de impieza para onlias para
aspirar con faciidad cerca de las parades y los
mueblas

Vac Gauge / Indicador de aspiracion

» The vac guage detecis when dusl bag needs v

changing or lhe vacuum 15 clogged

El indicador de aspiracion delecla cuando se necesiia
cambiar ia bolsa para polvo o hay residuos gn la
aspiradara

» Chech dusl bag when vac guage indicales FULL

Revise la bolsa para polvo ¢uando el indicador de F"L
aspiractdn muesira FULL (LLENO) E:é-g
> |f dust bag Is lull, chenge bag according to 22
CHANGING DUST BAG section vAC
Si la bolsa para polvo estd Heno, cambis Ia boisa segun GAUS

la seccidn “Cambiar de la bolsa para poivo”

» |l dusl bag 1s nol full, chech lor elogs according lo
AEMOVING CLOGS section
Sila bolsa para polvo no esld Neno, revise st hay
residuos segun I3 seceidn “Quitar de fos residuos de
basura en los conduclos”

-10 -



Thermal Protector / Protector termal

> If a clog oecurs, Ihe thermal proteclar turns oH the sucllon molor aulomatically
St ocurre una alascadura, el proleclor lérmico apaga el molor de succidn aulomalicamenis

> Headhght will remain on
La Juz dalanlara se manliena prendida

> To correcl problem, lurn off and unplug vacuum, remove clags, and clean/replace hiters
Para corregir, apague y desenchule la aspiradora, saque las obsirucciones, y impie/cambiar los
fillros

> Wail approximatety thirty (30) minutes and plug vacuum in and turn back on
Espere aproximadamenie ireinta (30) minulos y enchufe la aspiradora y voltéela

Agitator Overload Protector
Protector de sobrecarga del agitador

agilator jam
El agttador Itsns una prolsccion incorporada conlra dafio def molor en

> The agilalor moior has buill-in protection from motor damage should Lhe U
caso de gue el aglador se trangue =

> Il agilalor slows down or slops, \he agralor overload protestor will
shut off the agilatar molor
51 ef agitador se musve m4s despacio o se para ef prolselor
de sobrecarga del agitador apagara el motor def agiador Agilator Dverload

Proleclor Ressl
> The suclion molor conlinues Lo run Frotecerdn de sobrecarga

Et motor de sueceidn conlinuard funcionando del agitador

» To carrect problem, turn off and unplug vecuum, remove obsiruction
Para corregir, apague y desenchufe Ia aspiradora, saque la obstruccidn

> Press agilalor overioad prolechor resel button to resel agilalor
Para reajusiar, empuys sl bolon de proleccidn de sobrecarga del agilador

Agitator On-Off Selector
Selector On-Off del Agitador

» Seleclor should be placed in OH posilion when using cleaner on bere floars
and when using 1ools
Se debe colocado el seleclor en la pasicidn Apagads (OFF) cuandao pasa la
aspirador en los suelss sin alfombra y cuando se usan ias herramisnlas

> The agilator does nol rolate 1n the Off posrion
El agitador no rueda en la posicidn Apagado (OFF)

» Seleclor should be placed in Dn pasibon when using
cleaner on carpeted floora

Se debe colocado el seleclor en la posicidn Encendido Agltater ON-OFF

Seleclor
(?‘N) guandﬂ pasa la asprradora en Ios suslos con Selector On Off
aijombra del Agilador

> Light will remain on when vacuuming with the seleclar
in the OHf posilion - provided Lthe vacuum 1s not in the full uprnight poesltion
La Juz se mantendrd encendida mientras se aspira con el agitador en posicion Apagado (OFF),
siempre y cuando la aspiradora ns se encuenire complelamente en posicidn veriical

*The agilalor will not rotale (f the vacuum {8 in the full uprighl position
*El agitador no rueda si la aspiradora encuenire complelamente en posicidn varlical
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Agitator Thermal Protector
Protector Térmico del Agitador

- A?uatur thermal proteclor lnps to prevenl agilstor motor from overheabing
El prolscior 1érmico del agitador salta para prevenir que se recaliente ef molor def agitador

> Agltator thermal proleclor may inp if vacuum |s operated wilh agilalor rolaling and hose

removed from loal holder
El protector térmieo def agrtador puede saltar s1 el vacio es opsrado con ol agitador rotando y la
manguera separada del soporte de harramienta

> To cofrach problem, turn off and unplug vacuum

Para corregir, apague y desenchufe la aspiradora

> Wall approalmalely thirty (30) minutes and plug vacuum in and turn back on

Espere aproximadaments treinta (30) minwios y snchufe la aspiradora y voliésla

Hose Ring and Hose Ring Mount
Anillo de manguera y soporte del anillo para manguera

> Hose rning and hose nng mounl are

> Place hose ring In

I
\d’::II.lgl.lr: Utflll'll:'llgravmlll tIPFII'Ig ° Hose Ring Mounl
using lools Soporia def andio
Ef aniffo de Hose Ring Mnob ~ p£ara manguera

manguera y ef Bolidn del amiio
soporle del amilio para manguera
para manguera

esldn disenados para

tmpedir gque fa

aspiradora no volgue

cuando se ulthzan fas

b
/

herrarmantas

hose ring mounl as
shown In illustralion
Cologue el anillc para
manguera en el
soports def aniilo para
manguera como se Ve en el
diagrama

-12 -




TO OPERATE CLEANER:, -

Gure § He®
e e §
-REE,
h

.. Pard épérar.la-aspiradora = %

Power Cord / Cordon eléctrico

NOTE To reduce the nisk ol electrnical shoch, this vacuum has a polanzed plug, one blade 1s
wider than the olher This plug will hit in a polarized oullel only one way If lhe plug does not fit
fully in the oullel, reverse the plug If It still does not Iy, contact a qualihed electncian to install

lhe proper oullel DO NOT CHANGE THE PLUG IN ANY WAY Only use oullels near the floar

Nota Fara reducir el nesgo de choque eldcirico, esta aspiradora cuenta con una clavya polanzada,
uno de los conlaclos es mds ancho que el olro La clavya sdlo puede inserlarse ds una manera en ef
enchufe Sila clavya no cabe bien en sf snchulfs, invidriala 51 aun no cabe, fame a un elecinsta para
que msiale un enchufe correclo No allere fa clavya de ninguna manera No allers {3 clavua de
piguna manera Use solamenie fas lomas de pared cercas del susio

ON-OFF Switch / Control ON-OFF

> Ensure ON-OFF swilch 1s OFF
Asegurese de qua sl control ON-OFF esid en Ia posicidn
OF

> Plug the power cord into 120V outlel
Enchufe el corddn eldctrico en una toma ds pared
oe 120V
> ON posilion lurns vacuum on
La posicidn OMN enciende la aspiradora
» OFF posilion turns vacuum o
La posicidn OFF apaga la aspiradora ‘

Handle Adjustments / Ajustes del mango

» Slep on handle release pedal to change handle posibion |,
Pise en el pedal de hiberacion del mango para cambiar la posicidn #
/

del mango

> Move vacuum to upright posilion for slorage and
teal use
Mueva Ia aspiradora a la posicidn vertical para el
amenace y el uso de las herramienlas

> Move vacuum to middle position for normal use
Mueva la asptradora a la posieidn mediana para el uso normal

~ - ~ -~
» Use low posilion far cleaning under furnilure Handle Release Pedal S o Sl
La posictn baya para hmpiar debajo de Ios muebles FPedal de iberacion ~. -
del mango o
*The agilalor will not rotate If the vacuum Is in the full ~

uprighl posilion
*Ef agitador no rueda si la aspiradora encuenira completamente en posicidn verlical
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Using Tools / Uso de herramientas

> ALWAYS place agilalor On-Off seleclor
in O posilon when using lools
Al usar las herramientas siempre
coloque sl agiador encendido-
apagado selecior en la posicidn apagado

Hose

Manguera ' )
=

(OFF)
Carry
> RAemove wand from shorl hose by wisling and Handla
pulling up Mango para
Rodando y fevaniandc hacia arrnba Iransporiar
guite ef tubo de fa manguera corla
Hose Ring Wand
» Tha lools can be altached lo Andio para ———=Jq Tuba
hose, wand(s) ar crevice lool manguera

5e puede coneclar ias herramientas
con la manguera, el lubo(s) o la herrarmienta

Crevice Tool
da hendiduras -

Wand Herramsnta
» DO NOT overexiend your reach  Oushing  Tubo para
with hose as it could Lbp vacuum Brush hendicuiras
No extianda demasiado fa Cepilia Hose
extensidn de la manguera para Ring Maounl
porque puede causar qus fa sacudir Soporte del
aspiradora vuelgus Upholsiary arulio para
Toal mangusra
> To prevenl ipping of Hermamenla
vacuum, use hose ring and para laprces
mounl when cleaning areas
below upper cord hook wilth
the lools Shorl Hose
Use ef aniffo de manguera y el saporte Manguera
al hmprar con las herramienias las dreas carta
bajo del nivel del gancho superior para qus
fa sspiradora no vueigue Handla
Release
> The combination brush can be used with Padal
or wilthout brush Fedal de
Se puedse usar el cepifo de combinacidn Agitalor Lberacién
con o sin gf cepifio (Underneath) 0o
Agitador (Aaja)
TOOL USE / Uso de herrarmientas
CLEANING AREA / Area para hmpiar
Furnilure / | Cushions / Drapes / Slars / Walla /
TOOL / Herramienta]l Meubles Copines Cortnas Escaleras Paredes
CREVICE TOOL /
Herramienta para "=y ) | ) | | ) | n
hendiduras
DUSTING BRUSH /
Cepillo para sacudir % x X L] X
UPHOLSTERY
TOOL / é ) | A )|
Herramienta para lapices

Always clean lools before using /
Siempre Iimpis 1as harramientas antes de usarlas

-14 -




ROUTINE CARE OF CLEANER = -
. Cuidado de rutina.de Ia aspiradora...

Performing the following lashka will keep your new Panasonic vacuum cleaner operaling at
peah performance levels and will ensure lhese high levels for years to come Check lhe
BEFORE REQUESTING SERVICE section in this manual for recommendations on performing
some of lhese tasks lo help solve various problems \hal may occur

Siguiendo las instrucciones dadas, se nueva aspiradora Panasonic funcionard al nivel mdsimo y
conlinuard luncronando por mucho anos en el fuluro Lea 1a seccidn “Antes ds pedir servicio” en este
manual para las recomendacionses para arreglar unos problemas que puedan ocurnr

Cleaning Secondary Foam Filter
Limpieza del segundbo filtro de goma espuma

el

» The secondary foam [ilter prolecis the motor
El segundc fillro de goma sspuma prolege el molor

Rib
> Chech filter when installing a new dust bag Projactiona
Al instalar una nueva boisa da polvo reviss ef fillro Lengiislas

Secondary
Foam Filter
Segtindo fiitrn
de goma
pspUma

> |f :lurtr, pull hilter from boHom of dusl compartmeni
and clean by rinsing in waler
51 vstd sucio, lire del filiro dsi! fondo del eompartimenio
de polvo y imprelo emjuagando con agua

» When dry, slide filler back inlo place
Cuando esté seco deshcs ef fillrs a su lugar

» Ensure filler 1s lully ingerted under glastic nb
projeclions
Asegurese de que el filfro esld inslalado debajo de las
lengiieilas pldsiicas

Replacing HEPA Exhaust Filter
Cambiar del fiftro de escape HEFA

> The HEPA euwhausl liller removes dirt from recirculaled

HEPA
alr Exhausl Flller
Et filtro de escape HEPA quila ef polvo del aire reciclado and Frams

Filiro da sscaps

> HEPA yslmarmm  Dusi
Covar

Cubierla

> Chech hiter when installing a new dust bag
Revtse ol filiro al inslalar una nueva holsa de polvo

> |f dirty, remove hilier from botlom of the dust cover b
pulling straighl up on relainers on Irame LiA one side al
a lime
5t gsté sucio, quite ef fiitre delf fondo ds la cubierla de polvo
af firar hacia arriba en las lengdetas del marco Levanis un
lado y despues ef piro lado

> Place new filter in dusl cover DO N@T CLE&N WITH WATER
Cologue of filtro nusvo en la cubieria de polvo Np impie con agua”

> Place hlilter in frame and inslall in dust cover, making sure while side Is facing up
Coloque el fitro en el marco y instale la cubrerta ds polvo asegurando de que el lado blanco dd
hacia arriba

*Filter cannot be cleaned and should be replaced sl leasl once each year

"No se puede impiar el filiro y se debe cambyario a lo menos una vez cada afio
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Changing Dust Bag
Cambio de la bolsa para polvo

Always operale vacuum with genuine Panasonic Type U3 Standard or UG Electroslalic dusl
bags installed Panasonic dusl bags may be purchased through any aulhorized Pangsonic
dealer or ardered from service company

Sempre opere la aspiradora con las bolsas Panasonic Type U3 Slandard US Electrostatic inslaladas
Se pueds comprar las bolsas ds polvo en cualquer vendedor autonzado Panasonic o mandar de
una comparifa de servicio

1)

> Pull outward on

dust cover grip to
remove the dust
cover

Empuje hacia afuera
ar la cubierla de
polvo para quilarla

2)

» Remove dusl bag by

grasping
cardboard portion
and pulling out
Agarre la parts

de cartdn de fa p ‘
bolsa y empuje

hacra alusra ’\ /

para guiar la N
bolsa de polvo \

3) 1
> Spread out new dust » Fold new dusi bag Io clear
bag, taking care nol slols as shown
lo tear bag - Doble la nueva bolsa de golvo
Exlienda la nueva para gus no loque las ranuras
boisa de polvo como se ve en ef diagrama
teriiendo cuidado de
no romper ia bolsa D > Aitach new dusl bag
onfo bag holder by Slots
Oo holding cardboard R"
portion and anuras
pushing back
o Tentsndo fa parte ﬁ _f
(mm] de cartén y Foid
empuwando hacta  Dable
” alrds instale la /
nueva bolsa de
polvo en el soporie
para ia bolsa
5) . B)
» Reinseri tabs on 7 » Rotale dusl cover

end of dusl cover
into grooves on
dust compariment
to allow sover Io
rotate clased
RAamnslale las
Iengieitas en sl
oxlremo de la
cubieria ds polvo sn las
ranuras en el
compartimenio de polvo para
gue fa cubterta ruede hasia la
pasicion cerrada

Lengdsias
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up into closed
position and press
inlo place withoul
pinching dust bag
ARusede la cubieria de
poivo hasla la
posicidn cerrada y
apridtela en su lugar
sin aprelar la Eolsa
de polvo




Replacing Headlight Bulb / Cambio de la bornbilia

Pry up hght lens al slols
L evanis lenies de luz en las ranuras

ARemove old Bulk from the sockel By pushing in while
turning counlerclochwise

Quie Ia bombiila vieja del casquilio portaldmparas al
empuwar hacia adeniro y rodar en ef senhdo conlrario de fas
agu/as de refoj af mismo hempo

Replace bulb by pushing in while lurning clechwise
Assmpiace ia bombilla smpuiando hacra adenlro y rodando
en el senlido ds las agujas de reloj al mismo tiempo

Only use a bulb rated 130 V AC-15 Walls or leas
Use solamente una bombiila de 130 V AC-15 valios o de
menos vollios

Replace lighl lens by snapping inio place
Reemplacs lentes de juz empufandclos en su lugar

lght Lens
Lenias ds luz

Cleaning Agitator / Limpieza del agitador

Clean agitalor after every live uses
Limpie el agiador despuds de cada cineo uthzaciones

Turn vacuum over, emposing the agilalor
Dd vuslta la aspiradora, exponiendo el agitador

Cul oM any carpel pile and linl entangled around agialor with

a pair ol scissors

Corts con unas lyeras ef pelo de alfombra y la pelusa envueltos

en el agiiador
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Cleaning Exterior and Tools
Limpieza del exterior y de los hermrarnientas

Unplug cord from wall outlet
Desenchufs de la toma en la pared

Clean enterior using a clean, soft cloth Lthel has been dipped in a solutlon of mild hquid
delergenl and waler and wrung dry

Lumpis la parts exterior con un lrapo suave y impio que se ha melido en una solucidn de
detergernie liguido y agua y se ha escurrido haslia que ssid seco

DO NOT drip water on cleaner, wipe dry aHer cleaning
No deje casr el agua en la aspiradora, sequa con un trapo despuds de lmpiarla

DO NOT clean lools In dishwasher or clolhes washer
No impie ias herramientas en el favaplatos ni en la lavadora de ropa

Wash locls in warm soapy water, nnse and air dry
Lave las herramienias en Ia fibta agua con jabdn, enjuague y seque al aire

DO NOT use lools if Lhey are wet
No uss las herrarmienias si1 esian mojados
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Removing Clogs
Quitar de los residuos de basura en los conductos

The hose located on the bachk of the vacuum cleaner carries Lhe dirt from the nozzle up to the

dusl bag If lhe hose should beeome clogged

La mangusra siuada en la parte poslerior de la asprradora Hfeva sl polvo ds la boguila hasta la bolsa

da polvo 51 hay residuos en la manguera

> Unplug vacuum
Desenchufe la aspiradora

> Pull open suclion inlel cover and
check
for clogging
Tira da la cubierta de aspiracion y
revise por Ies residuos

» Disconnecl wand from shart hose
and check the wand and hose
Dasconecls sl lubo de la manguera

eorta y revise por residuos en el lubc y

en la mangusra

> Plug In vacuum cleaner and lum on
Enchufe la aspiradora y encidndaia

> Disconnecl wand and siretch hose
in end out o remove clog
Desconecte el lubo y eslire la
manguera hasta la extensidn manima
y minima para quilar los residuos

> |If clog sbll emists, furn vacuum
cleaner OFF and UNPLUG
POWER CORD
5t ya hay los residuos, apague la
aspiradora y desenchufe el corddn
eldclnico

> Turn vacuum over and inspeci
agilelor area lor clogs
Dd vuella Ia aspiradora e inspeccions
ol agnador por impedimenios

Hose
Manguera

Z

IHiithigey

|

Ay

H
i

N
=

.

igd)
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BEFORE REQUESTING SERVICE _ -

WAR N’N G Elecirical Shoch or Personal Injury Hazard

Disconnect the electrical supply before servicing or cleaning the unit Failure to do so
could resull in electrical shock or personal injury from cleaner suddenly slarting

Review this chart lo find do-it-yourself solutions for minor performance
problems. Any service needed, other lhan those described in these
Operating Instruclions, should be perfarmed by an authorized service

representalive.

PROBLEM POSSIBLE CAUSE POSSIBLE SOLUTION
Cleaner will 1 Unplugged al wall oullet 1 Plug in irmly Push ON-OFF
not run switch lu ON

2 Tripped thermal prolector
3 ON-OFF switch nol lurned an

4 Tnpped circull breaker/blown
luse al household service panel

2 Resel thermal prolscior
3 Push ON-OFF swikch 1o ON

4 Resel circuit breaker or replace
fuse

Poor job of dirt
pichup

1 Full or clogged dusl bag

2 Agnalor On-Of selector in
wrong posilion

Clogged hose or nozzle
Hose nol inseded fully

n & W

Worn agilalar

Hole in hose

71 Dusl caver improperly inskalled

1 Change bag
2 Setn the carrect posilion

3 Clean hose or nozzle area
4 Inser hose

5 Replace agiator

6 Replace hose

7 Propery inslall dusl caver

Agrtalor does
nol lurn

1 Tnpped agHdalor overfoad
protector

2 Tnpped agrator lhermal prolecior
3 Vacuum in full upnght postion

4 Agralor On-0Of selector in
off posilion

1 Resel agdalor overload proleclor

2 Resel agitator Lhermal prolector

3 This 1s normal Agnator will nol
ralata m full upnghlt posibon

4 Push s=isctor lo ON

Dusl escapes
the paper bag

1 Bag mproperly inslalled
2 Baglam

1 Properly inslall bag
2 HReplace bag

Lighl will
not work

1 Burned oul lighl bulb

1 Replace hght bulb
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WARRANTY !

Panasonic Platinum Series Vacuum Cleaner
Limited Warranty

Panasonic Home and Commercial Producis Company (collectively referred lo as “the
warraniar’) will repair this product with new ar refurbished pars ar equivalent

producl, free of charge, in the U5 A or Puenio Rico for (2) years from the dale of ongi-
nal purchase n the eveni of a defecl in materials or workmanship

imited W ucludes bot nd Part q item

which require pormal replacemenl Disposable Dusi Bag, Filters, Belts, Light Bulbs,
Agitalor Brushes and Battenes (f supphed)

Carry-in ar mail-in service in the U S A can be obtained during the warranty period by
conlaciing a Panasonic Services Company (PASC) Faclory Servicenier lisied in the
Servicenter Directory Or call, 1oll free, 1-B00-211-PANA (72E62) \o locale a PASC
Authonzed Servicenler Carry-in or mail-in service 1n Puerio Rico can be obtained during
Lthe warranly penod by calling the Iocal Panasonic Sales Company telephone number
lisled in the Servicenler Dirsctory

This warranty 1s ewlendead only to lhe onginal purchaser A purchase receipt or other
proof of date of onginal purchase will be required before warranly performance i1s
rendered

This warranty only covers fallures due o defecis in materials and workmanship which
oceur duning normal use and does not cover damages which oecur in shipmenl, or
failures which are caused by products not supplied by the warrantor, or failures which
result from accident, misuse, abuse, neglect, mishandling, misapplication, faulty
inslallalion, improper operalion or mainienance, alleration, modificalion, power hne
surge, improper voltage supply, ightning damage, commercial use such as hatel, office,
restaurani or other business or rental use of the product, or service by anyons other than
a PASC Authaonized Servicenter, or damage that s alinbutable to acts of God

LIMITS AND EXCLUSIONS

There are no express warrantiss excepl as listed above

THE WARRANTOR SHALL NOT BE LIABLE FOR INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES RESULTING FROM THE USE OF THIS PRODUCT, OR ARISING OUT OF
ANY BAEACH OF THIS WAHRANTY ALL EXPRESS AND IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE, ARE LIMITED TO THE APPLICABLE WARRANTY PERIOD
SET FORTH ABOVE

Some states do nol allow the exclusion or imitation of incidental or consequental
damages, or imiiations on how long an implied warranty lasis, so the above exclusions
or limitalions may noi apply lo you

This warranty gives you specific legal nghts and you may also have other rights which
vary from siale lo state If a problem wath this product develops during or afier Lhe
warranty penod, you may conlact your dealer ar Servicenter |f the problem is not
handled to your satisfaction, then write Lo the Consumer Alfairs Deparimenl al lhe listed
address on the back cover
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v QWHATTO D. WHEN SERVICE IS l'gEEDEI
Cuando nécesita servicio” e

If your Panasonic Vacuum Cleaner needs service, look in the yellow pages
of the telephone book under HOME AFPLIANCE SERVICE for your nearest
Panasonic Services Company ("PASC") Factory Servicenter, or PASC
authorized Servicenter, or call, 1-800-211-PANA (7262) toll free to find a
convenient servicenter. DO NOT send the product to the Execulive or
Regional Sales offices They are NOT equipped to make repairs.

51 su aspiradora Panasonic necesita servicio, busque el Centro de Servicio
Panasonic o un Cenlro de Servicio PASC autorizado mds cercano bajo "Servicio
de Eléctrodomesheos” en fas paginas amarillas de la guia de teléfonos o llame
gratis al 1-800-211-PANA (7262) para enconlirar un centro de servicio
conveniente No mande gl producto g Jas Executive o Regional Sales Offices No

[l 5 I res

If you ship the product

Carelully pachk and send il prepaid, adequatlely insured and preferably in lhe anginal carion
AHach a postage-paid letier to Lhe outside of the carton, which conlains a descnplion of
your complaink DO NO | od v Sal

d i

S1 manda el producto

Empagusis con cuwdado en of cartdn onginal st posible y mdndelo prepagado y con seguro

suficienie Ponga una carta con sellos en la qus desr:nbe su problema con ef pmduclu en el

exitertar del carton al .53 g
i rragl

Customer’s Record / Récord de Comprador

Model No Dealer's Name
Numero de Modelo Nombre del Vendedor

Serial No / Numero de Serte

Dealer's Address / Direccidn dsf Vendedor

Date of Purchase / Fecha de Compra

FPANASOMIC HOME & COMMERCIAL PRODUCTS PANASONIC SALES COMPANY,
COMPANY, DIVISION DF MATSUSHITA ELECTRIC MATSUSHITA ELECTRIC OF
CORPORATION OF AMERICA PUERATO RICO INC

Dne Panasonic Way Ave 65 de infanleria, Kma §

Secaucus, New Jersey 07034 San Gabrle| Indusirial Park

World Wide Web Address Carclina, Pueric Rico DD3AS

http /Awww panasonic com
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